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[I] Translate the following passage into Japanese.

COMPICDERLTCUE. EMEMEL LORAGRD GIFIK T 5 LN TE XA,

Stephen R. Anderson, Languages: A Very Short.Introduction, OUP, 2012,
pp-91-2 CXHIEB L U—HEED D)

[II] Translate the underlined sentences into Japanese.

COFRTICDEX LTI, E1EMEL EOBIMRD HIBHT 2 2 N TE XA

Emest Hemingway, ‘Nobody Ever Dies’ (1939), The Complete Short Stories of
Ernest Hemingway, Scribner, 1998, p.470 (¢l & U—BEBH 1)

[ Notes: porch =akind of an outdoor gallery attached to the exterior wall of a house on one or several
sides, which typically has a roof or an awning upper = second-floor

mockingbird = a grey bird with a long tail that is remarkable for its exact imitations of the

notes of many other birds * hang = to hover or linger tiling = a tiled surface ]




g g, e BE—R
202 SEFE  RAEMKFE sape e Rl (5 - Hidk) AZRBR (FSRE) R
2

PN
EHEF: 202449H23H (H) 1300~ 14K3 0% (1KR3 043)
2! E Z B E i A MW 7) 1)
FiE (BRI FER) R Z B B 5
2 KOS 50 24H Sl L R .

(1]

(1]
)

()]






